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`le ciqa `le glna `l ,lafa `le ztba `lŸ§¤¤§Ÿ§¤¤Ÿ§¤©§Ÿ§¦§Ÿ

oiA ,lFga`le oaza `l .miWai oiA migl §¥©¦¥§¥¦Ÿ§¤¤§Ÿ
odW onfA miaUra `le mikFna `le miBfa§©¦§Ÿ§¦§Ÿ©£¨¦¦§©¤¥

,migloipnFh .miWai odWM odA oipnFh la` ©¦£¨§¦¨¤§¤¥§¥¦§¦
lW zxqpaE dpFi itpkA ,zFxtaE zEqkA¦§§¥§©§¥¨¦§Ÿ¤¤

.dTC oYWR lW zxrpaE miWxgdcEdi iAx ¨¨¦¦§Ÿ¤¤¦§¨©¨©¦§¨
:dQbA xiYnE dTcA xqF`¥§©¨©¦§©¨

Mishnah Shabbat, chapter 4

(1) With what may we store [i.e.,

insulate hot food], and with what may

we not store [it]? [When a pot is

removed from the fire on the eve of

the Sabbath, it may be insulated in

anything that preserves heat, but not in

something that adds heat]. We may not

store [it] in peat [a pressed, hard mass

of olive waste or sesame waste],

manure, salt, lime, or sand, whether moist [which preserves heat better than when

dry] or dry; nor in straw, grape-skins, soft flocking [e.g., rags, wool, etc.], or

herbage, when they are [intrinsically] moist; but we may store [food] in them

when they are dry. We may store [food] in garments, produce, [e.g., corn or

pulse], doves' wings [i.e., feathers], carpenters' shavings, and the fine chips of

flax [removed in the combing procedure]. Rabbi Yehudah forbids [storing] in

fine chips [of flax], but permits [it] in coarse [chips of flax; the law is not in

accordance with Rabbi Yehudah].

`.oipneh dnaminkg exn`e ,xg` xaca dpnhle zay axra dxik iab lrn dxicw wlql `ad

:xeq`e siqend xac edfi` ,lad cinrnd xaca `l` lad siqend xaca oipneh oi`.ztba `l

:c`n mg cgi qepk `edyk oinyneye mizif ly zleqt.migl:oiyain xzei daxd lad oda yi.mibf

:miaprd ipirxb ,mipvxg .miaprd itilw.mikenxnv iyilze otb xnv oebk ,oiken iexw jx xac lk

:miiela micba zxixbe dnda ly jx.migl ody onfa.miayre oikene mibfe oaz` ,i`w edlek`

oigl oikene .eyaiy xg`l odilr eltpy oiwyn zngn oigl `l onvr zngn oigl ,exn`y oigle

bk dl zgkyn onvr zngn:dndad zekxi oiay xnva e` dil`l jenqd xnva oe.zxeqpzleqt

:dxibna eze` mixxbnyk urd on mixbpd oixqpny.zxerpoivtpnyk ozytd on oixrpny wc wc

:eze`.dwca xqe` dcedi iaxly zxerpa.dqb oia dwc oia ixyc dcen zxeqpa la` ,dwc ozyt

unxa oinhi `ny dxifb ,lad siqend xaca mei ceran oinhdl exq`y dne .dcedi iaxk dkld oi`e

,lyan epi`y t"r`e lad siqen epi`y xaca zaya oinhdl exq`e .jygzyn milgba zezgl `eaie

epi`y xaca oinhdl xzen zeynyd oiae .zaya xe`a dpgizxie dpphvpy ezxicw `vni `ny dxifb

dpgizxie dpphvpy ezxicw `vni `ny xfbnl `kilc ,oiwilcn dna wxt seqa opixn`ck lad siqen

yexit od zegzex zeynyd oia zexicw mzqa yxit m"anxe .od zegzex zeynyd oia zexicw mzqc

dna wxta eiptly zexnba `vnpy zektedn ze`qxibe ze`gqepd yeaiy iptn ,ezlaeq zrcd oi`y

`ny dxifb dkiygyn lad siqen epi`y xaca oipneh oi` exn` dn iptn qxeb did `edy ,oiwilcn

`xephxan dicaer epax
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aoipnFhiGbA ,ozF` oilhlhnE ,oiglyA §¦¦§¨¦§©§§¦¨§¦¥
,xnv.dUFr `Ed cviM .ozF` oilhlhn oi`e ¤¤§¥§©§§¦¨¥©¤
lhFp.zFltFp ode iEQMd z`oA xfrl` iAx ¥¤©¦§¥§©¦¤§¨¨¤

`OW ,lhFpe DCv lr DHn dRw ,xnF` dixfr£©§¨¥ª¨©¨©¦¨§¥¤¨
.xifgdl lFki Fpi`e lHi,mixnF` minkge ¦Ÿ§¥¨§©£¦©£¨¦§¦

EPQki `l ,mFi cFrAn EdQk `l .xifgnE lhFp¥©£¦Ÿ¦¨¦§Ÿ§©¤

(2) We may store [food] in fresh hides,

and they may be handled [whether

food was put away in them or not.

They are not muktzah since they are fit

for reclining upon, and are therefore

considered utensils, which may be

handled]; [We may store food] in wool

shearings, but they may not be handled [because they are muktzah, being set aside

to be woven and spun; if they are designated for storage, they may be handled].

What then is done [to remove the pot]? The lid [of the pot, which is regarded as

a vessel] is lifted, and they [the shearings] fall off of their own accord. Rabbi

Elazar ben Azariah said: The basket [containing the pot and the shearings] is

tilted on one side and [the food] is removed, [however, one may not remove the

pot itself,] lest one lift [out the pot] and be unable to replace it [if the pot is lifted

out bodily, the shearings may all collapse, and since they must not be handled,

they cannot be parted in order to replace the pot and since there is a possibility

that he may do so regardless, it was therefore prohibited to remove the pot itself].

But the Sages say: [He need not tilt, rather] one may take and replace [the pot,

if the space for the pot remains; the law is in accordance with the Rabbis]. If it

[a pot] was not covered [i.e., insulated in something to retain its heat] while it

was yet day [before the onset of the Sabbath], it may not be covered after

oi`e .gizxi `ny dxifb mei ceran lad siqend xaca oipneh oi` exn` dn iptne ,unxa oinhi

,gizxi `ny dxifb dkiygyn lad siqen epi`y xaca oipneh oi` exn` dn iptn `l` ,ok ze`qxibd

:unxa oinhi `ny dxifb mei ceran lad siqend xaca oipneh oi`ea.oiglymebxz .zexer

:glyie ,hiytde.oze` oilhlhnexnelk ,ediilr `bfnl efgc ,oda onh `ly oia oda onhy oia

:mdilr orydl.oze` oilhlhn oi`e`l ,dry itl oda onhy t"r`e .bex`le zeehl od zevwenc

:olhlhn dpnhdl ocgii la` ,dpnhdl ocgii `lyk ixnbl oxiwtd.dyer `ed cvikoda onhy df

:oda dlek dpenh `id ixde olhlhl xeq`e li`ed ezxicw lehi cvik.lhepyiy dxicw ly ieqik

z` zeqkl `l` ieyr oi`y ,odl qiqa dyrp `lc ,ol ztki` `l eilr ody t"r`e ,eilr ilk zxez

:dxicwd.lhepe dcv lr dhn dtew xne` xfrl` iax,dcv lr dtewd z` dhn dlhil `ayk

xefgl jxhvi m`e ,dxicwd da yiy `nebd jezl o`kne o`kny oifibd eltie dxicwd z` lehi `ny

:dkezl dxifgdle `neb zeyrle o`kle o`kl oifibd lhlhl lkei `l dpinhdlemixne` minkge

.lhepdxicwd xifgn `nebd dlwlwzp `le o`kne o`kny oifibd eltp `l m`e ,dxicwd z`

minkg micene .`nebd lwlwzz `ny dxifb dligzkl dxicwd z` lehil dil opixq` `le ,dnewnl

`xephxan dicaer epax
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.FzFQkl xYn ,dNBzpe EdQM .KWgYXn¦¤¤§©¦¨§¦§©¨ª¨§©
zgzl ozFpe oFziTd z` `Nnnzgz F` ,xMd §©¥¤©¦§¥§©©©©©©

:zqMd©¤¤

nightfall [for this is forbidden on

Sabbath, with any material]. If it was

covered but became uncovered, it may

be covered again. A bottle may be

filled [on Shabbat] with [cold] water and placed under a head pillow or full size

pillow [to prevent the sun from reaching and warming it].

:minkgk dklde .xifgi `ly `nebd dlwlwzp m`y.jygzyn epqki `lzaya oinhdl xeq`y

:dpnhd jxca lad siqen epi`y xaca oia lad siqend xaca oia.ozepe:zaya.xkd zgzmiyny

:jka dpnhd jxc oi`y ,dvep e` oiken `ln `edy t"r`e eizey`xn.zqk:xkn lecb

`xephxan dicaer epax
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